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Аннотация 

1. Наименование дисциплины - Иностранный язык 

 

2. Цель и задачи дисциплины  
Целью освоения дисциплины является: формирование готовности ис-

пользовать современные методы и технологии научной коммуникации на 

государственном и иностранном языках. 

Задачами освоения дисциплины являются: 

 - научить использовать русский и иностранный языки как средства дело-

вого общения; активной социальной и академической мобильности; 

- сформировать умение  представлять и оформлять в устной и письменной 

форме результаты выполненной работы: делать резюме, сообщение, доклад на 

иностранном языке,      

- развить  навыки работы с большим объемом научной и специальной 

литературы на иностранном языке, которые необходимы для профессиональ-

ной и научно-исследовательской деятельности выпускника аспирантуры.  

 

3. Место дисциплины  в структуре ООП 

 Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в базовую часть 

ООП аспирантуры по направлению 38.06.01 ЭКОНОМИКА и связана с изуче-

нием таких дисциплин как: История и философия науки, Методическое обес-

печение и технологии преподавания экономических дисциплин и др.  

Требования к «входным» знаниям, умениям и готовностям обучающегося 

необходимым для освоения данной дисциплины должны соответствовать 

уровню овладения навыками говорения, аудирования, чтения и письма. 

Освоение данной дисциплины необходимо как предшествующее для 

практики изучения актуальной академической литературы по направлению 

подготовки на иностранном языке, повседневного и делового общения на 

иностранном языке, написания аннотаций и оформления научных публика-

ций на иностранном языке, осуществлению профессиональной коммуника-

ции в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для 

решения профессиональных задач.  

 

4. Объем дисциплин: 

3 зачетные единицы, 108 академических часов, в том числе 

контактная работа: практические занятия 80 часов,  самостоятельная работа: 

28 часов. 

 

 

 

 

 

 



5. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (или моду-

лю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения образователь-

ной программы 
Планируемые резуль-

таты освоения образо-

вательной программы 

(формируемые компе-

тенции) 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 

 

УК-3 - готовность 

участвовать в работе 

российских и между-

народных исследова-

тельских коллекти-

вов по решению 

научных и научно-

образовательных  за-

дач 

1 уровень 

Владеть: 

 навыками работы в научном коллективе 

Уметь: 

 осуществлять коммуникации и реферировать научную 

литературу, в том числе на иностранных языках; 

 аргументировано вести научную дискуссию; 

 совместно вырабатывать решение по актуальному науч-

ному вопросу 

Знать:  

 особенности работы в команде при решении научных за-

дач; 

 принципы и приемы эффективного научного общения 

при работе в российских и международных исследова-

тельских коллективах; 

 способы, методы и формы ведения научной дискуссии.  

 2 уровень 

Владеть: 

 навыками работы в коллективе при решении научных и 

образовательных задач 

Уметь: 

 осуществлять коммуникации по научному направлению 

(выбранной дисциплине, теме, модулю, практике); 

 аргументировано вести научную дискуссию; 

 формировать научный коллектив для решения опреде-

ленных задач; 

 совместно вырабатывать решение по актуальному науч-

ному вопросу; 

 организовать учебный процесс и провести учебные заня-

тия по выбранной дисциплине (теме, модулю, практике) 

Знать:  

 особенности совместной деятельности в научном коллек-

тиве; 

 основы организации образовательного процесса; 

 способы формирования и развития компетенций участ-

ников научного коллектива 

УК-4: готовность ис-

пользовать современ-

ные методы и техно-

логии научной ком-

муникации на госу-

дарственном и ино-

1 уровень 

Владеть: 

 навыками обсуждения заданной темы, делая важные за-

мечания и отвечая на вопросы;  

 навыками написания текста по научным и иным темам, 

адаптируя его для целевой аудитории. 



странном языках Уметь: 

 составлять письменные тексты на научные темы; 

 формулировать собственную точку зрения при устных 

выступлениях и дискуссиях на научные темы 

Знать:  

 виды и особенности письменных текстов и устных вы-

ступлений;   

 особенности применения научного стиля изложения ма-

териала 

 2 уровень 

Владеть: 

 приемами устной и письменной коммуникации на про-

фессиональную тему на русском и иностранном языках 

Уметь: 

 переводить и реферировать специальную литературу, 

подготавливать научные доклады и презентации на базе 

прочитанной специальной литературы на русском и ино-

странном языках;  

 формулировать собственную точку зрения по научной 

проблеме 

Знать:  

 методы и технологии научной коммуникации на русском 

и иностранном языках; 

 общее содержание сложных текстов на конкретные про-

фессиональные темы 

УК-6: способность 

планировать и ре-

шать задачи соб-

ственного профессио-

нального и личност-

ного развития. 

 

1 уровень 

Владеть: 

 приемами целеполагания, планирования, реализации не-

обходимых видов деятельности; 

Уметь: 

 осуществлять целеполагание в профессиональной дея-

тельности; 

 оценивать реалистичность и адекватность намеченных 

способов и путей достижения планируемых целей 

Знать:  

 приемы и технологии целеполагания и целедостижения. 

 

6. Форма промежуточной аттестации: зачет; экзамен. 

7. Язык преподавания русский.  

  



II. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с ука-

занием отведенного на них количества академических часов и видов учеб-

ных занятий 

1. Для аспирантов очной формы обучения 
Учебная программа – наименова-

ние разделов и тем 

Всего 

(час.) 

Контактная работа (час.) Самостоя-

тельная рабо-

та (час.) 
Лекции Практические 

занятия 

Блок1.Образовательный и про-

фессиональный опыт аспиранта. 

Грамматическая тема: Passive 

Voice. The Affirmative Sentence. 

The Interrogative Sentence. The 

Negative Sentence. 

Лексическая тема: General nouns, 

referring to ideas, phenomena, 

thinking. Key adverbs, Phrasal 

verbs in academic English, adjec-

tive and noun combinations.  

Тема: Речевые стратегии  

Тема: Основные приемы перево-

да научного текста по специаль-

ности 

 

14  10 4 

Блок 2  

Тема: Higher Education in Great 

Britain and Russia. 

Career Management. 

Грамматическая тема: The Non-

finite forms of the Verb: Infinitive 

(functions, infinitive constructions).  

Лексическая тема: Verbs and the 

words they combine with, preposi-

tional phrases, applications and ap-

plication forms, facts evidence and 

data, numbers, statistics, graphs and 

diagrams. 

Тема :Речевые стратегии. 

Тема: Грамматические транс-

формации в переводе. 

Тема: Лексические и грамматиче-

ские трансформации в переводе. 

16  12 4 



Блок 3 

Тема: Professional and Academic 

Contacts. Education in the USA. 

Грамматическая тема: The Non-

finite forms of the Verb: Participle. 

Лексическая тема: Time, course 

and effect, talking about ideas, re-

porting what others say, analysis of 

results, research and study aims.  

Тема Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация –схема написания рефе-

рата по тексту специальности на 

английском языке 

16  12 4 

Блок 4. 

Тема:Getting Started in Research. 

Mass Media. 

Грамматическая тема:  The Non-

finite forms of the Verb: Gerund 

and Verbal Nouns. Secondary Pred-

ication Constructions with the Ver-

bals. 

Лексическая тема: Talking about 

point of view, degrees of certainty, 

presenting an argument. 

Тема: Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация структура научного тек-

ста по специальности 

16  12 4 

Блок 5  

Тема: Royal Society, Russian 

Academy of Science. Drafting a 

Paper. 

Грамматическая тема: The Modal 

Verbs. 

Лексическая тема: Organizing 

your writing. 

Тема: Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация, структура научного тек-

ста по специальности, перевод  

текста по специальности. 

16  12 4 



Блок 6  

Тема: Environment Protection. Pre-

senting a Paper 

Грамматическая тема: The Sub-

junctive Mood.  

Лексическая тема: Describing re-

search methods. Classifying. 

Тема: Профессиональная комму-

никация: составление устного 

сообщения (доклада на научной 

конференции) по теме научного 

исследования. 

16  12 4 

Блок 7 

Тема: Научная конференция. 

Conference. 

Грамматическая тема: The Multi-

functional Verbs 

Лексическая тема: Comparing and 

contrasting, describing problem, 

solving a problem. Evaluation and 

emphasis.  

Тема: Профессиональная комму-

никация, стратегии и тактики 

межличностного и профессио-

нального общения. 

14  10 4 

ИТОГО 108 0 80 28 

 

2. Для аспирантов заочной формы обучения 
Учебная программа – наименова-

ние разделов и тем 

Всего 

(час.) 

Контактная работа (час.) Самостоя-

тельная рабо-

та (час.) 
Лекции Практические 

занятия  

Блок1.Образовательный и про-

фессиональный опыт аспиранта. 

Грамматическая тема: Passive 

Voice. The Affirmative Sentence. 

The Interrogative Sentence. The 

Negative Sentence. 

Лексическая тема: General nouns, 

referring to ideas, phenomena, 

thinking. Key adverbs, Phrasal 

verbs in academic English, adjec-

tive and noun combinations.  

Тема: Речевые стратегии  

Тема: Основные приемы перево-

да научного текста по специаль-

ности 

16  2 14 



Блок 2  

Тема: Higher Education in Great 

Britain and Russia. 

Career Management. 

Грамматическая тема: The Non-

finite forms of the Verb: Infinitive 

(functions, infinitive constructions).  

Лексическая тема: Verbs and the 

words they combine with, preposi-

tional phrases, applications and ap-

plication forms, facts evidence and 

data, numbers, statistics, graphs and 

diagrams. 

Тема :Речевые стратегии. 

Тема: Грамматические транс-

формации в переводе. 

Тема: Лексические и грамматиче-

ские трансформации в переводе. 

16  2 14 

Блок 3 

Тема: Professional and Academic 

Contacts. Education in the USA. 

Грамматическая тема: The Non-

finite forms of the Verb: Participle. 

Лексическая тема: Time, course 

and effect, talking about ideas, re-

porting what others say, analysis of 

results, research and study aims.  

Тема Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация – схема написания рефе-

рата по тексту специальности на 

английском языке 

16  2 14 

Блок 4. 

Тема:Getting Started in Research. 

Mass Media. 

Грамматическая тема:  The Non-

finite forms of the Verb: Gerund 

and Verbal Nouns. Secondary Pred-

ication Constructions with the Ver-

bals. 

Лексическая тема: Talking about 

point of view, degrees of certainty, 

presenting an argument. 

Тема: Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация структура научного тек-

ста по специальности. 

14  2 12 



Блок 5  

Тема: Royal Society, Russian 

Academy of Science. Drafting a 

Paper. 

Грамматическая тема: The Modal 

Verbs. 

Лексическая тема: Organizing 

your writing. 

Тема: Речевые стратегии: 

Тема: Профессиональная комму-

никация, структура научного тек-

ста по специальности, перевод  

текста по специальности. 

14  4 10 

Блок 6  

Тема: Environment Protection. Pre-

senting a Paper 

Грамматическая тема: The Sub-

junctive Mood.  

Лексическая тема: Describing re-

search methods. Classifying. 

Тема: Профессиональная комму-

никация: составление устного 

сообщения (доклада на научной 

конференции) по теме научного 

исследования. 

16  4 12 

Блок 7 

Тема: Научная конференция. 

Conference. 

Грамматическая тема: The Multi-

functional Verbs 

Лексическая тема: Comparing and 

contrasting, describing problem, 

solving a problem. Evaluation and 

emphasis.  

Тема: Профессиональная комму-

никация, стратегии и тактики 

межличностного и профессио-

нального общения. 

16  4 12 

ИТОГО 108 - 20 88 

 

 

III. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной 

работы обучающихся по дисциплине  

 

На каждом занятии аспирант получает рекомендации по самостоятель-

ной работе в форме домашнего задания, которое включает работу над лекси-

кой, грамматикой, чтением, переводом. 

Самостоятельная работа по данным аспектам заключается в следую-

щем: 



1. Работа над лексикой: выписывание незнакомых слов из текста и 

нахождение их русских эквивалентов в словаре; нахождение синонимов и ан-

тонимов слов в тексте; нахождение лексического значения слов по его вер-

бальной дефиниции; определение лексической сочетаемости слов текста; за-

учивание наизусть активного вокабуляра. 

2. Работа над грамматикой: освоение основных грамматических правил и 

способов передачи на русский язык основных грамматических конструкций, 

предусмотренных программой (образование грамматических времен. Кон-

струкций пассивного залога, неличных форм глагола и оборотов с ними, эм-

фатических конструкций и модальных глаголов, сослагательного наклоне-

ния); выполнение дома грамматических упражнений по данным грамматиче-

ским темам с последующей проверкой в аудитории; выполнение грамматиче-

ских упражнений с ключами для самопроверки. 

3. Работа над чтением: прочтение и понимание незнакомого текста по уз-

кой специальной теме; подготовка отрывка из текста для контрольного чте-

ния; выполнение тестов на понимание текста; анализ текста по заданной схе-

ме, составление реферата текста. 

4. Работа над переводом: выписывание незнакомых слов с переводом; 

нахождение в тексте определенных сложных грамматических конструкций и 

нахождение их эквивалентов в русском языке; перевод на русский язык 

предложений с конструкциями, содержащими определенные грамматические 

трудности; перевод с русского на английский отработанного грамматическо-

го и лексического материала. 
 

 

IV. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине  

Типовые контрольные задания для проверки уровня сформированности 

компетенций  
Этап формирования 

компетенции, в котором 

участвует дисциплина 

Типовые контрольные зада-

ния для оценки знаний, уме-

ний, навыков  

Показатели и критерии 

оценивания компетен-

ции, шкала оценивания 

УК-3 - готовность участвовать в работе российских и международных исследователь-

ских коллективов по решению научных и научно-образовательных  задач 

1 уровень 

владеть 
Создание электронной презен-

тации: Личностные и профес-

сиональные качества исследо-

вателя. 

Лаконичность названия 

презентации и отдельных 

слайдов 

- Соответствие заголовка 

содержанию 

- Приоритет визуальных 

средств  (фото, графики, 

схемы, диаграммы) 

- Номинативные предло-

жения 

- Кегль не менее 24 

- Фон, не мешающий вос-

приятию текста - 2 балла 

- Использование не более 



3-х дизайнерских средств 

- соответствие содержания 

сформулированной теме; 

- доклад характеризуется 

композиционной целост-

ностью, соблюдена логи-

ческая последователь-

ность; 

- докладчик излагает ма-

териал живо и интересно; 

- продемонстрирован 

большой лексический за-

пас и речевая грамотность 

- 3 балла. 

1 уровень 

 уметь 

Составление сообщения: Мое 

образование и научная карье-

ра. 

Соответствие содержания 

проекта заданной теме, 

цели и задачи; полнота и 

последовательность  из-

ложения информации – 3 

балла; 

- дизайн проекта (нагляд-

ность и иллюстративность 

проекта, использование 

визуальных средств) – 2 

балла; 

- диапазон используемой 

лексики –  1 балл; 

- орфографическая, пунк-

туационная и речевая гра-

мотность-1 балл 

1 уровень 

знать 

Участие в дискуссии: «Какие 

карьерные преимущества дает 

обучение в аспирантуре по 

вашей специальности. 

умение отвечать на по-

ставленные вопросы, гра-

мотно и корректно вести 

дискуссию – 2 балла; 

-точность и убедитель-

ность аргументации – 2 

балла; 

-выражение собственного 

отношения к предлагаемой 

к обсуждению теме – 1 

балл;  

-беглость и эмоциональ-

ность речи – 1 балл; 

-диапазон используемой 

лексики по теме дискус-

сии–1 балл; 

- речевая грамотность  – 1 

балл 

2 уровень 

владеть 
Подготовка самопрезентации ( 

для участия в ролевой игре со-

беседование при приеме на ра-

боту) 

Лаконичность названия 

презентации и отдельных 

слайдов 

- Соответствие заголовка 



содержанию 

- Приоритет визуальных 

средств  (фото, графики, 

схемы, диаграммы) 

- Номинативные предло-

жения 

- Кегль не менее 24 

- Фон, не мешающий вос-

приятию текста 

- Использование не более 

3-х дизайнерских средств - 

2 балла. 

- соответствие содержания 

сформулированной теме; 

- доклад характеризуется 

композиционной целост-

ностью, соблюдена логи-

ческая последователь-

ность; 

- докладчик излагает ма-

териал живо и интересно; 

- продемонстрирован 

большой лексический за-

пас и речевая грамотность 

- 3 балла. 

2 уровень 

 уметь 

Выполнение индивидуального  

проекта «Мои научные инте-

ресы» 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

2 уровень 

знать 

Написание эссе: Ваши дости-

жения и проблемы в написа-

нии диссертации по теме науч-

ного исследования. 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 



- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

УК-4 - готовность использовать современные методы и технологии научной коммуни-

кации на государственном и иностранном языках 

1 уровень 

владеть 

Написание заявки на участие в 

научной конференции. 

 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

1 уровень 

 уметь 

Написание отчета о научной 

стажировке. 

 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

1  уровень Составление рекомендательно- Содержание: 



знать го письма для участия в гран-

те. 

 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

2 уровень 

владеть 

Участие в коллективном  про-

екте: Научная конференция 

молодых ученых. 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

2 уровень 

 уметь 

Поисковое чтение – ответы на 

вопросы по тексту. 

 

умение отвечать на по-

ставленные вопросы, гра-

мотно и корректно вести 

дискуссию – 2 балла; 

-точность и убедитель-

ность аргументации – 2 

балла; 

-выражение собственного 

отношения к предлагаемой 

к обсуждению теме – 1 

балл;  

-беглость и эмоциональ-

ность речи – 1 балл; 

-диапазон используемой 

лексики по теме дискус-



сии–1 балл; 

- речевая грамотность  – 1 

балл 

2 уровень 

знать 

Участие в дискуссии на тему 

как сотрудничество с между-

народными научными органи-

зациями влияет на ваш карьер-

ный рост. 

 

умение отвечать на по-

ставленные вопросы, гра-

мотно и корректно вести 

дискуссию – 2 балла; 

-точность и убедитель-

ность аргументации – 2 

балла; 

-выражение собственного 

отношения к предлагаемой 

к обсуждению теме – 1 

балл;  

-беглость и эмоциональ-

ность речи – 1 балл; 

-диапазон используемой 

лексики по теме дискус-

сии–1 балл; 

- речевая грамотность  – 1 

балл 

УК-6 - способность планировать и решать задачи собственного профессионального и 

личностного развития. 

1 уровень 

владеть 

Ролевая игра. Составление заявки 

на получение гранта. 
Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

1 уровень 

 уметь 

Моделирующие игры 

Участие в интернет форумах 

по темам академической и 

профессиональной комуника-

ции, например: «Слепое рецен-

зирование представленных для 

публикации статей». 

Опишите свой опыт участия в 

российской конференции, 

Содержание: 

- представлена аргументи-

рованная собственная точ-

ка зрения (позиции, отно-

шения) – 2 балла; 

- представлена собствен-

ная точка зрения, но не 

аргументирована – 1 балл; 

- внутреннее смысловое 



сформулируйте отличия про-

цедуры проведения конферен-

ции в зависимости от уровня и 

статуса. 

единство, соответствие 

теме – 2 балла;  

Языковое оформление: 

- соблюдены правила ор-

фографической, грамма-

тической, пунктуацион-

ной, стилистической куль-

туры – 1 балл; 

- соблюдены требования к 

объёму  – 1 балл 

1 уровень 

знать 

Расставьте в порядке убывания 

или возрастания важности следу-

ющие понятия. (например методы 

по степени эффективности). 

Упражнения содержащие множе-

ственный выбор лексических 

единиц или грамматических кон-

струкций. 

 

умение отвечать на по-

ставленные вопросы, гра-

мотно и корректно вести 

дискуссию – 2 балла; 

-точность и убедитель-

ность аргументации – 2 

балла; 

-выражение собственного 

отношения к предлагаемой 

к обсуждению теме – 1 

балл;  

-беглость и эмоциональ-

ность речи – 1 балл; 

-диапазон используемой 

лексики по теме дискус-

сии–1 балл; 

- речевая грамотность  – 1 

балл 

 

V. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой 

для освоения дисциплины  
а) Основная литература: 

Гришаева Е. Б. Деловой иностранный язык [Электронный ресурс] : учеб. по-

собие / Е. Б. Гришаева, И. А. Машукова. – Красноярск : Сибир. федер. ун-т, 

2015. – 192 с. – Режим доступа: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435604. 

 

б) Дополнительная литература: 

Попов Е. Б. Деловой английский язык [Электронный ресурс] / Е. Б. Попов. – 

М.: НИЦ ИНФРА-М, 2015. – 64 с. – Режим доступа: 

http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=515334. 

 

VI. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Ин-

тернет», необходимых для освоения дисциплины  

Перечень доступных для ТвГУ информационных ресурсов: 

 Доступ к Научной электронной библиотеке eLIBRARY.RU; 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435604
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=515334


 Доступ к информационно-правовой системе ФСО России "Эталонный 

банк данных правовой информации "Законодательство России";  

 Доступ к справочно - правовой системе "КонсультантПлюс"; 

 Коллекция электронных книг Оксфордско-Российского фонда; 

 Доступ к Электронной библиотеке диссертаций РГБ; 

 Доступ к базе данных ПОЛПРЕД; 

 Доступ к ресурсам АРБИКОН (сводные каталоги российских библио-

тек и информационных центров);  

 Доступ к базам данных Всемирного Банка (The World Bank): World De-

velopment Indicators (WDI), Global Development Finance (GDF), Africa Devel-

opment Indicators (ADI), Global Economic Monitor (GEM). 

1. Имеется доступ к системам: 

 Вопросы государственного и муниципального управления 

http://ecsocman.hse.ru/ 

 «Архив научных журналов» (создана Некоммерческим партнерством 

«Национальный электронно-информационный консорциум» (НП НЭИКОН)) 

(http://archive.neicon.ru/xmlui/) 

2. ТвГУ имеет подписку на коллекцию из 331 российских журналов в 

полнотекстовом электронном виде, в том числе: 

 Вопросы статистики 

 Вопросы экономики 

 Государство и право 

 Деньги и кредит 

 Известия Российской академии наук 

 Теория и системы управления 

 Маркетинг и маркетинговые исследования 

 Мировая экономика и международные отношения 

 Финансы и кредит. 

3. В ТвГ поступают журналы в бумажном виде: 

 Вестник банка России 2011-2017  

 Статистический бюллетень банка России 2010-2016  

 Эффективное антикризисное управление 2010-2016. 

 

VII. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины  

Методические рекомендации по организации самостоятельной работы 

аспирантов 

Самостоятельная   работа аспирантов призвана обеспечить: 

1) осознанную и систематическую отработку языкового и речевого 

учебного материала; 

2) выработку навыков восприятия и анализа аутентичных иноязычных 

текстов и отработку формируемых стратегий работы с ними, как на уровне 

рецепции, так и на уровне продукции; 

http://ecsocman.hse.ru/
http://archive.neicon.ru/xmlui/


3) формирование навыков критического мышления, аргументации, по-

иска путей самостоятельного решения поставленной коммуникативной зада-

чи; 

4) развитие и совершенствование творческих способностей при само-

стоятельном изучении и решении коммуникативной задачи. 

Для решения первой задачи аспирантам предлагаются разные типы 

языковых и речевых заданий, направленные на отработку изучаемого учеб-

ного материала и развитие умения вести диалог на английском языке и вы-

ступать с монологической речью на заданную тему. 

Для решения второй задачи предусмотрено широкое использование 

учебных и аутентичных печатных, аудио и видео текстов разных типов и 

жанров, а также памятки-инструкции, направленные на алгоритмизацию дей-

ствий, связанных с пониманием текстовой информации в нужном объеме для 

решения коммуникативной задачи. 

Для реализации третьей и четвертой задач предполагается регулярное 

использование проектных и исследовательских форм работы, кейс методов, 

связанных с необходимостью самостоятельного поиска, систематизации не-

обходимой информации, определении степени ее достоверности, выбора пу-

тей решения поставленной проблемы и аргументации собственной позиции 

по рассматриваемой ситуации/ проблеме. 

Проверка выполнения подобных заданий осуществляется как на прак-

тических занятиях посредством устных выступлений/ презентаций аспиран-

тов и их коллективного обсуждения, так и с помощью письменных самостоя-

тельных работ. 

        Аспиранту рекомендуется использовать следующие материалы: 

 Michael McCarthy, Felicity O’Dell. Academic vocabulary in use. Cambridge 

University press, 2008. 

1. Barney Barrett and Pete Sharma. Networking in English. Informal communica-

tion in business. Macmillan, 2010. 

2. Erica J. Williams. Presentations in English, Macmillan, 2008. 

3. Методическая разработка по английскому языку для аспирантов и соиска-

телей; Тверь, 2011, составитель д.ф.н. доцент Н.А. Комина. 

2. Методическая разработка по грамматике английского языка для аспиран-

тов и соискателей “Часть I. Причастие”; 2011, составитель д.ф.н. доцент Н.А. 

Комина. 

3. Методическая разработка по грамматике английского языка для аспиран-

тов и соискателей “Часть II. Герундий и герундиальные обороты”; Тверь, 

2010, составитель д.ф.н. доцент Н.А. Комина. 

4. Методическая разработка по грамматике английского языка для аспиран-

тов и соискателей “Часть III. Сослагательное наклонение. Эмфатические кон-

струкции”; Тверь, 2010, составитель д.ф.н. доцент Н.А. Комина. 

5. Методическая разработка по развитию навыков аннотирования, рефери-

рования и письма в сфере профессиональной коммуникации на английском 

языке; Тверь, 2008, составитель к.ф.н. доцент Н.А. Комина. 



6. Учебно-методическая разработка по развитию лингвострановедческой 

компетенции. Для аспирантов и соискателей; Тверь, 2008, составитель д. фи-

лол. наук Н.А. Комина 

Аспирант обязан самостоятельно выполнить следующую работу: 

 

Прочитать и сделать письменный перевод  аутентичного научного текста объе-

мом 30 000 знаков.  

Занести в словарь профессиональные термины для дальнейшего заучивания 

(40 – 50 лексических единиц). 

Осуществить самостоятельно просмотровое чтение аутентичного научного 

текста объемом 600000 печатных знаков. Рекомендуется прочитывать 30 000 

в неделю. По прочитанному тексту требуется составлять реферат по задан-

ному образцу. Контроль осуществляется каждую неделю. Реферат предо-

ставляется в письменном виде. 

 

Текущий контроль 

Вопросы (темы для докладов)  

1.Темы для докладов по научной специальности определяются индивидуаль-

но каждым аспираном.  

Темы для докладов по академической тематике: 

1.Известный ученый в области моих научных интересов. 

2.Университеты США. 

3.Университеты Великобритании. 

4.Новостные программы средств массовой информации в России. 

5.Основные способы охраны окружающей среды.   

 

Вопросы для самоподготовки 

 

1. What university have you graduated from? 

2. What was your university major? 

3. Why have you chosen this major? 

4. What are you majoring in now? 

5. What are your career choices? How do you realize your career potential? 

6. What are the advantages of the university degree? 

7. What are the criteria of a good job for you? 

8. Have taken part in any scientific international conference? 

9. What was the subject of the conference? 

10. What was the official language of the conference? 

11. Where and when did it take place? 

12. Who participated in this conference? 

13. By whom was it organized? 

14. Have you ever participated in any exchange programs? 

15. How can communication with science communities help you advance your 

career? 

 



Mass media 

 

1. What types of newspapers do you know? 

2. What “quality” newspapers are there in GB (in Russia)? 

3. What “popular” newspapers do you know? 

4. What is the aim of “quality” press? 

5. What is the aim of “popular” press? 

6. Who owns newspapers in GB (in Russia)? 

7. What can you tell about weekly newspapers in GB (in Russia)? 

8. What is the difference between daily and Sunday newspapers in GB (in 

Russia)? 

9. Why do people subscribe to magazines, journals, newspapers and Inter-

net editions? 

 10.What is the aim of local press? 

Environment Protection. 

1. What types of pollution do you know? 

2. What causes air pollution? 

3.In what way is the biosphere altered by a “ technological” man? 

4. What is noise pollution caused by? 

5. What is soil pollution caused by? 

6. What is water pollution caused by? 

7. What can air pollution lead to? 

8. What can water pollution lead to? 

9. What measures can be taken to protect environment? 

 

Russian Academy of  Sciences. 

1. When was the Russian Academy of  Sciences(RAS) founded ? 

2. Who was the founder of the RAS?  Why did he decide to establish it? 

3. What was the difference of the RAS from related foreign organizations? 

4. Why did Peter the Great invite leading foreign scientists? 

5. What are the functions of the RAS? 

6. Were the Presidents elected or appointed first? 

7. What was the name of the first elected President of the RAS? 

8. What were the most significant activities of the RAS in different periods 

of it’s work? 

9. What is the principal aim of the RAS? 

10. What are the objectives of the RAS? 

 

Royal Society. 

 

What are the functions of the Royal Society? 

When was the RS founded? 

What scientists founded the RS? 

Why was the society called Royal? 

What was the first thing the RS began to do? 



What was the first procedure of the elections in the RS? 

 What did the certificates prove? 

 What is the fellowship made up now? 

How many Fellows are elected every year? 

How many Foreign members are elected every year?  

 

Higher Education in GB. 

 

1. What types of higher educational institutions are there in GB? 

2. How many universities are there in GB? 

3. What is necessary for the admission to a university? 

4. In what way do British universities differ from each other? 

5. What do British universities have in common? 

6. What degrees are students awarded at the end of a first degree course? 

7. What higher degrees do you know? 

 

Education in Russia. 

 

1. What does the system of public education in Russia cover? 

2. What body regulates education in Russia? 

3. What stages of education in Russia is known? 

4. Are parents supposed to pay for their children at pre-school stage of edu-

cation? 

5. What social groups are entitled to free service? 

6. Is eleven year secondary education compulsory? 

7. What schools does the majority of children attend? 

8. Did you attend double shift school? 

9. What age are children accepted to first grade? 

10. What subjects (and what languages) are taught at school? 

11. How many terms is a school year divided in? 

12. What scale are students graded on? 

13. What choice do students have upon completion of nine year program? 

14. What does specialized professional training school provide students 

with? 

15. Why was a Unified State Examination established in Russia?  

 

University level education in Russia. 

 

1. What does two-tiered model consist of? 

3. Is BA degree and MA degree training free? 

4. What are two post-graduate degrees? 

5. What must be done to get a post-graduate degree? 

 

 



VIII. Перечень педагогических и информационных технологий, исполь-

зуемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине, 

включая перечень программного обеспечения и информационных спра-

вочных систем (по необходимости) 

          Методической основой обучения учебной дисциплине «Иностранный 

язык» является комплексное сочетание традиционных методов и инноваци-

онных подходов к обучению. В рамках дисциплины иностранный язык по-

мимо традиционных форм обучения (опросов, тестов, участия в диалогах и 

дискуссии) используются различные информационно-коммуникативные 

технологии (ИКТ), что предполагает использование мультимедийного учеб-

ного курса иностранного языка, электронных учебно-методических разрабо-

ток, электронных словарей, социальных северов Веб.2 (веблоги, подкасты, 

социальные закладки, вики, аудио- и видео- серверов).  

          ИКТ направлены на формирование и совершенствование всех продук-

тивных и репродуктивных  видов речевой деятельности, критического мыш-

ления, творческого потенциала аспиранта . Для реализации этих задач преду-

сматриваются  применение разнообразных проектных технологий, проведе-

ние мультимедийных презентаций страноведческих и учебных тем, ролевых 

игр, лингвистических и коммуникативных тренингов, использование Интер-

нет-тренажера и программы Tester of English для текущего и итогового кон-

троля успеваемости аспирантов. Вся эта работа, как и проведение аудитор-

ных занятий, организуется с привлечением материалов аутентичных интер-

нет-ресурсов.  

 Результаты работы и творческие достижения каждого аспиранта отра-

жаются в индивидуальных оценочных портфолио.  

 

 

IX. Материально-техническая база, необходимая для осуществления об-

разовательного процесса по дисциплине  

 
Аудитории для проведения лекционных и практических занятий: 

№ 
п. п. 

Наименование поме-

щений (аудиторий) 

Оснащенность специальных  

помещений  

 
1. 

Учебная аудитория № 

405,  

Корпус «Б»,  170100, 

Тверская область, г. 

Тверь, пер. Студенче-

ский, д.12 

Лингафонный кабинет 

 

 

1Ноутбук Lenovo IdeaPad 

2 ЖК-телевизор Philips 42PFL3007H|60 

3 Аудиомагнитофон LG 

Google Chrome – бесплатно 

Microsoft Office 365 pro plus - Акт приема-передачи № 

369 от 21 июля 2017 

Microsoft Windows 10 Enterprise - Акт приема-передачи № 

369 от 21 июля 2017 

Kaspersky Endpoint Security 10 для Windows – Акт на пе-

редачу прав №2129 от 25 октября 2016 г. 

2 Учебная аудитория № 

406 

Корпус «Б»,  170100, 

1. Системный блок AS P4-

3.00GHz/2*256Mb/80Gb/AGP128Mb/DVD/1.44/клав/мышь 

оптик 



Тверская область, г. 

Тверь, пер. Студенче-

ский,  

д.12 

Лингафонный кабинет 

 

2. DVD проигрыватель  

3. Телевизор LG 21" G 50 

4. Видеоплеер LG 214 (пишущий) 

Google Chrome – бесплатно 

Microsoft Office 365 pro plus - Акт приема-передачи № 

369 от 21 июля 2017 

Microsoft Windows 10 Enterprise - Акт приема-передачи № 

369 от 21 июля 2017 

Kaspersky Endpoint Security 10 для Windows – Акт на пе-

редачу прав №2129 от 25 октября 2016 г. 

 

Аудитории для самостоятельной работы: 

№ 

п. п. 

Наименование 

помещений для 

самостоятельной 

работы 

Оснащенность помещений 

для самостоятельной ра-

боты 

Перечень лицензионного 

программного обеспече-

ния.  

Реквизиты подтверждаю-

щего документа 

 

1. 

Аудитория № 49,  

Корпус 2, 170100, 

Тверская   об-

ласть, Тверь, ул. 

Желябова, д.33 

Учебная аудитория для про-

ведения занятий лекционного 

типа, занятий семинарского 

типа, курсового проектиро-

вания (выполнения курсовых 

работ), групповых и индиви-

дуальных консультаций, те-

кущего контроля и промежу-

точной аттестации, 

укомплектованная специали-

зированной мебелью и техни-

ческими средствами обуче-

ния, служащими для пред-

ставления учебной информа-

ции аудитории; 

Adobe Reader XI – бесплатно 

Google Chrome – бесплатно 

Microsoft Office профессио-

нальный плюс 2013 - Акт 

приема-передачи № 369 от 

21 июля 2017 

WinDjView 2.0.2 – бесплатно 

Microsoft Windows 10 

Enterprise - Акт приема-

передачи № 369 от 21 июля 

2017 

Kaspersky Endpoint Security 

10 для Windows – Акт на пе-

редачу прав №2129 от 25 ок-

тября 2016 г. 

 

  

 



X. Сведения об обновлении рабочей программы дисциплины 
№ 

п. п. 

Обновленный 

раздел рабочей 

программы дис-

циплины 

Описание  

внесенных 

изменений 

Дата и протокол заседания  

кафедры, утвердившего 

 изменения 

1.  V. Перечень основ-

ной и дополнитель-

ной учебной литера-

туры, необходимой 

для освоения дисци-

плины 

Уточнен список литерату-

ры по дисциплине 

1) 15. 29.08.2017 г., протокол 

№ 1 заседания кафедры ино-

странных языков гуманитар-

ных факультетов (английский 

язык) 

 

2) 28.08.2017 протокол № 1 

заседания кафедры иностран-

ных языков естественных фа-

культетов (немецкий язык) 

 

 

2.  VII. Методические 

указания для обуча-

ющихся по освое-

нию дисциплины  

Актуализированы  мето-

дические указания для ас-

пирантов по освоению дис-

циплины 

 


